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PANINI GRILL
BRUGSANVISNING
LÆS ALLE INSTRUKTIONER, FØR DU BRUGER DETTE APPARAT

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Når du bruger elektriske apparater, skal du altid følge de grundlæggende sikkerhedsfor-
anstaltninger, herunder følgende:

1. Læs alle instruktioner før brug

2.  Rør ikke ved varme overflader. Brug håndtag eller knapper.

3.  For at beskytte mod elektrisk stød må ledning, stik eller apparat ikke nedsænkes i 
vand eller anden væske.

4. Tag stikket ud af stikkontakten, når den ikke er i brug, og før rengøring. Lad den køle 
af, før du sætter dele på eller tager dem af.

5.  Brug ikke et apparat med en beskadiget ledning eller et beskadiget stik, eller hvis ap-
paratet ikke fungerer korrekt eller er blevet beskadiget på nogen måde. Der er ingen 
dele indeni, der kan serviceres af brugeren. Returner apparatet til nærmeste autorise-
rede serviceværksted.

6. Brug af tilbehør, der ikke er anbefalet af apparatets producent, kan medføre person-
skader.

7.  Må ikke bruges udendørs.

8.  Lad ikke ledningen hænge ud over bordkanten eller køkkenbordet, og rør ikke ved 
varme overflader.

9.  Må ikke placeres på eller i nærheden af en varm gas- eller elbrænder eller i en opvar-
met ovn.

10. Forvarm enheden ca. 2-3 minutter før brug.

11. Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug.

12. Tæt opsyn er nødvendigt, når et apparat bruges af eller i nærheden af børn.

13.  Brug ikke enheden i nærheden af gas eller andre brændbare materialer (f.eks. ben-
zin, fortynder, spray osv.).

14. Advarsel: Brug ikke dette apparat i nærheden af vand.

15.  Dette produkt bør ikke anvendes i umiddelbar nærhed af vand, f.eks. badekar, 
vaskekummer, swimmingpool osv. hvor der er sandsynlighed for nedsænkning eller 
stænk.
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16.  Brug af tilbehør, der ikke er anbefalet eller solgt af produktdistributøren, kan medfø-
re fare for personer eller ejendom eller skader.

17. Lad ikke apparatet være uden opsyn, når det er tændt.

18. Brug ikke apparatet til andet end det, det er beregnet til.

19. Sæt altid stikket i apparatet først, og sæt derefter ledningen i stikkontakten.

20. Tag stikket ud af stikkontakten for at afbryde forbindelsen.

21.   Der skal udvises stor forsigtighed, når man flytter et apparat, der indeholder varm 
olie eller andre varme væsker.

ADVARSEL: Træk stikket ud før rengøring for at undgå elektrisk stød.

22.   Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes 
serviceagent eller tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare.

23.  Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter og af personer med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er 
blevet overvåget eller instrueret i at bruge apparatet på en sikker måde og forstår de 
involverede farer. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og brugervedligehol-
delse må ikke foretages af børn, medmindre de er ældre end 8 år og under opsyn.

24.  Opbevar apparatet og dets ledning utilgængeligt for børn under 8 år.

25.   Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent ved hjælp af en ekstern timer eller et 
separat fjernbetjeningssystem.

26.  Temperaturen på tilgængelige overflader kan være høj, når apparatet er i drift.

EKSTRA SIKKERHEDSFORANSTALTNING

DETTE APPARAT ER KUN BEREGNET TIL INDENDØRS HUSHOLDNINGSBRUG.

BRUG IKKE APPARATET, HVIS LEDNINGEN ER BESKADIGET, ELLER HVIS APPARA-
TET FUNGERER UREGELMÆSSIGT ELLER HELT HOLDER OP MED AT FUNGERE.

NAVN PÅ DELENE
A. Håndtag med cool touch

B. Varmeplade

C. Olie rille

D. Indikator for tænding

E. Arbejdsindikator

F. Knap (tryk for at åbne 180°)
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BETJENINGSVEJLEDNING
BEMÆRK: Når du tager grillen i brug for første gang, skal du åbne låget, rengøre 
madlavningsoverfladerne grundigt med en fugtig svamp og tørre overfladerne med et 
stykke køkkenrulle. For at opnå de bedste resultater skal du forberede non-stick-over-
fladerne ved at bruge et stykke køkkenrulle til at tørre et tyndt lag vegetabilsk fedtstof 
eller olie af på grillens non-stick-overflader.

FORSIGTIG: Brug altid beskyttende, varmebestandige handsker eller luffer, når du 
håndterer dette produkt, for at undgå damp eller andre forbrændinger.

SÅDAN LAVER DU SNACKS
1. Forvarm altid før brug. 

2. Den røde og grønne indikatorlampe lyser, når stikket er sat i stikkontakten; den forbli-
ver tændt under forvarmningen, og den grønne indikatorlampe slukkes, når appara-
tet er forvarmet.

FORSIGTIG: Forvarm altid før brug.

3.  Begynd at opvarme. Efter ca. 2-3 minutter slukkes det grønne lys som tegn på, at 
PANINI GRILL er klar til brug.

4.  Tilbered sandwiches ved at smøre brødet på ydersiden og lægge de ønskede ingredi-
enser indeni. Løft sikkerhedslåsen, og åbn sandwichmaskinen. Læg sandwichene på 
varmepladerne.

5.  Grøntsager og kød behandles på samme måde.

FORSIGTIG: Kogefladen er varm; håndter den med forsigtighed.

6. Luk kabinettet for at sikre, at maden placeres jævnt. Lås sikkerhedslåsen. Normal 
tilberedningstid er 3~6 minutter. Det grønne lys tænder og slukker, når termostaten 
holder apparatet på den rette bagetemperatur.

FORSIGTIG: Apparatet må ikke betjenes i åben position.

7. Fjern maden fra varmepladerne med en plastik- eller træspatel. Vær forsigtig med 
maden, fyldet er meget varmt. Lad den køle af i et par minutter, før du nyder den.

8.  Tag stikket ud af stikkontakten efter tilberedning, og lad apparatet køle af.

VEDLIGEHOLDELSE
Dette apparat kræver kun lidt vedligeholdelse. Det indeholder ingen dele, der kan ser-
viceres af brugeren. Forsøg ikke at reparere det selv. Overlad det til kvalificeret perso-
nale, hvis der er behov for service.
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RENGØRING
• Tag altid stikket til grillen ud af stikkontakten, og vent med at rengøre den, til den er 

kølet af.

• Du kan rengøre pladerne med en fugtig klud.

• Undgå at bruge ridsende eller skarpe redskaber, da de ridser non-stick-overfladen.

• Brug ikke rengøringsmidler eller ovnrens på varmepladerne.

• Brug en fugtig klud med mild sæbe til at rengøre håndtag og andre dele.

• Hvis noget af fyldet er svært at få af, hælder du lidt madolie på tallerkenen og tørrer 
det af efter 5 minutter, når fyldet er blevet blødt.

FORSIGTIGHED: MÅ IKKE NEDSÆNKES I VAND

TEKNISKE DATA
Spænding: 220-240V~

Frekvens: 50-60Hz

Effekt: 1000W

GENBRUG OG BORTSKAFFELSE 
Oplysninger om bortskaffelse af affald til brugere af elektrisk og elektronisk udstyr

Dette mærke på produktet og/eller de tilhørende dokumenter angiver, 
at apparatet ved bortskaffelse skal håndteres som affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr (WEEE). Et WEEE-mærket produkt må ikke smides ud 
sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres separat 
med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse af materialerne. 
WEEE-mærkede produkter skal afleveres på den lokale genbrugsstation 
med henblik på sortering, genvinding og genanvendelse. Det er gratis 

at aflevere affald på genbrugsstationen. Korrekt bortskaffelse af affald af elektrisk og 
elektronisk udstyr sikrer, at værdifulde ressourcer ikke går tabt, og beskytter menne-
sker og miljøet mod potentielle negative virkninger forårsaget af farlige materialer, der 
er indeholdt i affaldet.

Kontaktoplysninger: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark

Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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PANINI GRILL
INSTRUCTION MANUAL
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, 
including the following:

1. Read all instructions before using

2. Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

3. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plugs, or appliance in 
water or other liquid.

4. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before put-
ting on or taking off parts.

5. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance 
malfunctions or has been damaged in any manner. No user- serviceable parts insi-
de. Return appliance to the nearest authorized service facility.

6. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufactu-
rer may cause injuries.

7. Do not use outdoors.

8. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

9. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

10. To preheat the unit about 2-3 minutes before using.

11. This appliance is for household use only.

12. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

13.  Do not use the unit near gas or other inflammable materials (such as benzene, paint 
thinner, sprays, etc.)

14. Warning: Do not use this appliance near water.

15.  This product should not be used in the immediate vicinity of water, such as bathtub, 
washbowls, swimming pool etc. where the likelihood of immersion or splashing 
could occur.

16.  The use of attachments or accessories not recommended or sold by the product 
distributor may cause personal or property hazards or injuries.

17. Do not leave the appliance unattended when switched on.
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18. Do not use appliance for other than intended use.

19. Always attach plug to appliance first, then plug cord in the wall outlet.

20. To disconnect, remove plug from wall outlet.

21. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot oil or 
other hot liquids.

WARNING: To prevent electric shock, unplug before cleaning.

22.  If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

23.  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
unless they are older than 8 and supervised.

24. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

25.  The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or sepa-
rate remote-control system.

26.  The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is opera-
ting.

ADDITIONAL SAFEGUARD

THIS APPLIANCE IS INTENDED FOR INDOOR HOUSEHOLD USE ONLY.

DO NOT OPERATE APPLIANCE IF THIS LINE CORD SHOWS ANY DAMAGE, OR IF 
APPLIANCE WORKS INTERMITTENTLY OR STOPS WORKING ENTIRELY.

NAME OF PARTS
A. Cool touch handle

B. Heating plate

C. Oil groove

D. Power on indicator

E. Working indicator

F. Button (Press to open 180°)
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OPERATING INSTRUCTIONS
NOTE: When using the appliance for the first time, after unpacking your Grill, open the 
lid, clean the cooking surfaces thoroughly by whipping with a damp sponge and dry the 
surfaces with a paper towel. For best results, prepare the non-stick surfaces by using a 
paper towel to wipe a thin layer of vegetable shortening or oil onto the non-stick surfa-
ces of the Grill.

CAUTION: Always use protective, heat-resistant, gloves or mitts when handing this 
product to avoid steam or other burns.

HOW TO MAKE SNACKS
1. Always preheat before use. 

2. The red and green indicator lights will illuminate when the plug is connected to the 
main outlet; it will stay on during preheating, the green indicator light will shut off 
when appliance has preheated.

CAUTION: Always preheat before use.

3. Begin heating. After about 2-3 minutes, the green light will turn off, indicating that 
the PANINI GRILL is ready for use.

4.  Prepare sandwiches by buttering bread on outer surfaces and placing desired ingredi-
ents within. Lift safety catch and open the sandwich maker. Place sandwiches on the 
heating plates.

5.  Vegetables and meat are operated in the similar procedure.

CAUTION: cooking surface is hot; handle with care.

6. Close the casing to ensure that the food is placed evenly. Lock the safety catch. 
Normal cooking times will be 3~6 minutes. The green light will turn on and off, as the 
thermostat keeps the appliance at the proper baking temperature.

CAUTION: The appliance is not to be operated in the open position.

7.  Remove the food from the heating plates with a plastic or wooden spatula. Be careful 
with your food, the fillings will be quite hot. Allow to cool for a few minutes before 
enjoying.

8.  Unplug the power supply cord after cooking and allow the appliance to cool down.

MAINTENANCE
This appliance requires little maintenance. It contains no user serviceable parts. Do not 
try to repair it yourself. Refer it to qualified personnel if servicing needed.



10

EN

CLEANING
• Always unplug this Grill from power source and wait until it cools down before clea-

ning.

• You can clean the plates with damp cloth.

• Avoid using scratching or sharp utensils, as they will scratch the non-stick surface.

• Do not use cleansers or oven cleaners on the heating plates.

• To clean handles and other parts, use a damp cloth with mild soap.

• Should any filling be difficult to remove, pour a little cooking oil onto the plate and 
wipe off after 5 minutes, when the filling has softened.

CAUTION: DO NOT IMMERSE IN WATER

TECHNICAL DATA
Voltage: 220-240V~
Frequency: 50-60Hz
Power: 1000W

RECYCLING AND DISPOSAL 
Information on Waste Disposal for Consumers of Electrical & Electronic 
Equipment
This mark on a product and/or accompanying documents indicates that 
when it is to be disposed of it must be treated as Waste Electrical & Elec-
tronic Equipment (WEEE). Any WEEE marked waste products must not 
be mixed with general household waste, but kept separate for the treat-

ment, recovery and recycling of the materials used. For proper treatment, recovery and 
recycling; please take all WEEE marked waste to your Local Authority Civic waste site, 
where it will be accepted free of charge. If all consumers dispose of Waste Electrical & 
Electronic Equipment correctly, they will be saving valuable resources and preventing 
potential negative effects upon human health and the environment from hazardous 
materials that the waste may contain.

Contact information: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark

Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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PANINI GRILL
BRUKSANVISNING
LES ALLE INSTRUKSJONENE FØR DU BRUKER DETTE APPARATET

VIKTIGE GARANTIER
Når du bruker elektriske apparater, bør du alltid følge grunnleggende sikkerhetsregler, 
inkludert følgende:

1. Les alle instruksjoner før bruk

2. Ikke ta på varme overflater. Bruk håndtak eller knotter.

3. For å beskytte mot elektrisk støt må du ikke senke ledningen, støpselet eller appa-
ratet ned i vann eller annen væske.

4. Trekk ut støpselet fra stikkontakten når den ikke er i bruk og før rengjøring. La avk-
jøles før du tar av eller på deler.

5. Ikke bruk apparatet med en skadet ledning eller støpsel, eller etter at det har 
oppstått funksjonsfeil eller er blitt skadet på noen måte. Det er ingen deler inni som 
kan repareres av brukeren. Returner apparatet til nærmeste autoriserte serviceverk-
sted.

6. Bruk av tilbehør som ikke er anbefalt av produsenten av apparatet, kan føre til per-
sonskader.

7. Må ikke brukes utendørs.

8. Ikke la ledningen henge over bordkanten eller benken, og ikke berør varme overflater.

9. Ikke plasser på eller i nærheten av en varm gass- eller elektrisk brenner, eller i en 
oppvarmet ovn.

10.  Forvarm enheten ca. 2-3 minutter før bruk.

11.  Dette apparatet er kun beregnet for husholdningsbruk.

12.  Nøye tilsyn er nødvendig når apparatet brukes av eller i nærheten av barn.

13.  Ikke bruk apparatet i nærheten av gass eller andre brennbare materialer (f.eks. ben-
zen, tynner, sprayer osv.).

14.  Advarsel: Ikke bruk dette apparatet i nærheten av vann.

15.  Dette produktet skal ikke brukes i umiddelbar nærhet av vann, f.eks. i badekar, 
vaskebaljer, svømmebasseng osv. der det er fare for nedsenking eller sprut.

16.  Bruk av tilbehør som ikke er anbefalt eller solgt av produktdistributøren, kan med-
føre fare for person- eller materielle skader.
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17.  Ikke la apparatet stå uten tilsyn når det er slått på.

18.  Ikke bruk apparatet til annet enn det tiltenkte formålet.

19.  Koble alltid støpselet til apparatet først, og sett deretter ledningen i stikkontakten.

20.  For å koble fra, ta støpselet ut av stikkontakten.

21.  Vær ytterst forsiktig når du flytter et apparat som inneholder varm olje eller andre 
varme væsker.

ADVARSEL: Trekk ut støpselet før rengjøring for å unngå elektrisk støt.

22.  Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes ut av produsenten, dennes service-
verksted eller tilsvarende kvalifiserte personer for å unngå fare.

23.  Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis 
de har fått tilsyn eller instruksjoner om sikker bruk av apparatet og forstår farene 
som er forbundet med det. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjøring og bruk-
ervedlikehold skal ikke utføres av barn med mindre de er over 8 år og under oppsyn.

24.  Oppbevar apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under 8 år.

25.  Apparatet er ikke beregnet på å betjenes ved hjelp av en ekstern timer eller et sepa-
rat fjernkontrollsystem.

26.  Temperaturen på tilgjengelige overflater kan være høy når apparatet er i drift.

EKSTRA SIKKERHET

DETTE APPARATET ER KUN BEREGNET FOR INNENDØRS HUSHOLDNINGSBRUK.

IKKE BRUK APPARATET HVIS LEDNINGEN ER SKADET, ELLER HVIS APPARATET 
FUNGERER UREGELMESSIG ELLER SLUTTER Å FUNGERE HELT.

NAVN PÅ DELER
A. Håndtak med kjølig berøring
B. Varmeplate
C. Oljespor
D. Strøm på-indikator
E. Fungerende indikator
F. Knapp (trykk for å åpne 180 )°
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BRUKSANVISNING
MERK: Når du skal bruke grillen for første gang etter at du har pakket den ut, må du 
åpne lokket, rengjøre kokeflatene grundig ved å vispe med en fuktig svamp og tør-
ke overflatene med et tørkepapir. For å oppnå best mulig resultat bør du klargjøre 
non-stick-overflatene ved å tørke et tynt lag med vegetabilsk matfett eller olje på gril-
lens non-stick-overflater med et tørkepapir.

FORSIKTIG: Bruk alltid varmebestandige hansker eller votter når du håndterer dette 
produktet, for å unngå damp eller andre brannskader.

HVORDAN LAGE SNACKS
1. Må alltid forvarmes før bruk. 

2. Den røde og grønne indikatorlampen tennes når støpselet er koblet til stikkontakten; 
den lyser under forvarming, og den grønne indikatorlampen slukkes når apparatet er 
ferdig forvarmet.

FORSIKTIG: Forvarm alltid før bruk.

3. Begynn oppvarmingen. Etter ca. 2-3 minutter slukkes det grønne lyset, noe som 
indikerer at PANINI GRILL er klar til bruk.

4. Smør brødet med smør på utsiden og legg inn de ønskede ingrediensene. Løft sik-
kerhetssperren og åpne sandwichmaskinen. Legg smørbrødene på varmeplatene.

5.  Grønnsaker og kjøtt drives i lignende prosedyre.

FORSIKTIG: kokeflaten er varm; håndter den med forsiktighet.

6. Lukk huset for å sikre at maten plasseres jevnt. Lås sikkerhetssperren. Normal steke-
tid vil være 3 ~ 6 minutter. Det grønne lyset tennes og slukkes når termostaten holder 
apparatet på riktig steketemperatur.

FORSIKTIG: Apparatet skal ikke brukes i åpen stilling.

7.  Fjern maten fra varmeplatene med en slikkepott av plast eller tre. Vær forsiktig med 
maten, fyllet blir ganske varmt. La den avkjøles i noen minutter før du nyter den.

8.  Trekk ut støpselet etter tilberedning og la apparatet kjøle seg ned.

VEDLIKEHOLD
Dette apparatet krever lite vedlikehold. Det inneholder ingen deler som kan repareres 
av brukeren. Ikke prøv å reparere det selv. Ta kontakt med kvalifisert personell hvis det 
er behov for service.
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RENGJØRING
• Trekk alltid ut støpselet fra strømkilden og vent til grillen er avkjølt før du rengjør den.

• Du kan rengjøre platene med en fuktig klut.

• Unngå å bruke ripende eller skarpe redskaper, da de vil skrape opp non-stick-overflaten.

• Ikke bruk rengjøringsmidler eller ovnsrens på varmeplatene.

• Bruk en fuktig klut med mild såpe til å rengjøre håndtak og andre deler.

• Hvis fyllet er vanskelig å få av, kan du helle litt matolje på tallerkenen og tørke av etter 
5 minutter, når fyllet har myknet.

ADVARSEL: IKKE SENK NED I VANN

TEKNISKE DATA
Spenning: 220-240V~

Frekvens: 50-60 Hz

Effekt: 1000W

RESIRKULERING OG KASSERING 
Informasjon om kassering av elektrisk og elektronisk avfall
Dette merket på produktet og/eller vedlagte dokumenter viser at produk-
tet skal behandles som elektrisk og elektronisk avfall (WEEE). Produkter 
som er merket med WEEE, må ikke kastes i restavfallet, men leveres til 
resirkulering. WEEE-merket avfall kan leveres kostnadsfritt til nærmeste 
miljøstasjon. Hvis alle kaster elektrisk og elektronisk avfall på riktig måte, 

sparer vi verdifulle ressurser, samtidig som vi forhindrer potensielle negative konse-
kvenser for helse og miljø som følge av farlige materialer som avfallet kan inneholde.

Kontaktinformasjon: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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PANINI GRILL
INSTRUKTIONSBOK
LÄS ALLA INSTRUKTIONER INNAN DU ANVÄNDER DENNA APPARAT

VIKTIGA SKYDDSÅTGÄRDER
När du använder elektriska apparater ska du alltid följa grundläggande säkerhetsåtgär-
der, bland annat följande:

1. Läs alla instruktioner före användning

2. Rör inte vid heta ytor. Använd handtag eller vred.

3.  För att skydda mot elektriska stötar, sänk inte ner sladden, stickpropparna eller 
apparaten i vatten eller annan vätska.

4.  Dra ut stickkontakten ur eluttaget när den inte används och före rengöring. Låt 
svalna innan delar sätts på eller tas av.

5.  Använd inte någon apparat med skadad sladd eller kontakt eller om apparaten inte 
fungerar eller har skadats på något sätt. Inga delar som kan servas av användaren 
finns inuti. Lämna in apparaten till närmaste auktoriserade serviceverkstad.

6. Användning av tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren kan orsaka per-
sonskador.

7.  Får inte användas utomhus.

8.  Låt inte sladden hänga över bordskanten eller bänken och rör inte vid heta ytor.

9.  Placera inte på eller i närheten av en het gas- eller elbrännare eller i en uppvärmd ugn.

10.  Förvärm enheten ca 2-3 minuter före användning.

11.  Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk.

12.  Noggrann övervakning är nödvändig när någon apparat används av eller i närheten 
av barn.

13.  Använd inte enheten i närheten av gas eller andra lättantändliga material (t.ex. ben-
sen, thinner, sprayer etc.).

14.  Varning för vatten: Använd inte denna apparat i närheten av vatten.

15.  Denna produkt ska inte användas i omedelbar närhet av vatten, t.ex. badkar, tvätt-
ställ, simbassäng etc. där det finns risk för nedsänkning eller stänk.

16.  Användning av tillbehör som inte rekommenderas eller säljs av produktdistributören 
kan orsaka person- eller egendomsskador eller personskador.

17.  Lämna inte apparaten utan uppsikt när den är påslagen.
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18.  Använd inte apparaten för annat än avsett ändamål.

19.  Sätt alltid i kontakten i apparaten först och anslut sedan sladden till vägguttaget.

20.  Dra ut kontakten ur vägguttaget för att koppla bort den.

21.  Var ytterst försiktig när du flyttar en apparat som innehåller het olja eller andra heta 
vätskor.

VARNING: Dra ur kontakten före rengöring för att undvika elektriska stötar.

22.  Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dess serviceombud 
eller motsvarande kvalificerade personer för att undvika fara.

23.  Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt och personer med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, om de 
har fått tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska användas på ett säkert sätt 
och förstår de faror som finns. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn om de inte är äldre än 8 år och står under 
uppsikt.

24.  Förvara apparaten och dess sladd utom räckhåll för barn under 8 år.

25.  Apparaten är inte avsedd att drivas med hjälp av en extern timer eller ett separat 
fjärrkontrollsystem.

26.  Temperaturen på åtkomliga ytor kan vara hög när apparaten är i drift.

YTTERLIGARE SKYDDSÅTGÄRD

DENNA APPARAT ÄR ENDAST AVSEDD FÖR INOMHUSBRUK I HUSHÅLL.

ANVÄND INTE APPARATEN OM SLADDEN ÄR SKADAD ELLER OM APPARATEN 
FUNGERAR OJÄMNT ELLER HELT SLUTAR FUNGERA.

NAMN PÅ DELAR
A. Cool touch-handtag

B. Värmeplatta

C. Oljespår

D. Indikator för påslagen ström

E. Arbetsindikator

F. Knapp (tryck för att öppna 180 )°
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BRUKSANVISNING
OBS: När du använder apparaten för första gången, efter att ha packat upp grillen, öpp-
na locket, rengör matlagningsytorna noggrant genom att vispa med en fuktig svamp 
och torka ytorna med en pappershandduk. För bästa resultat, förbered non-stick-ytor-
na genom att använda en pappershandduk för att torka ett tunt lager vegetabiliskt 
matfett eller olja på grillens non-stick-ytor.

OBSERVERA: Använd alltid värmetåliga skyddshandskar eller vantar när du hanterar 
produkten för att undvika ånga eller andra brännskador.

HUR MAN GÖR SNACKS
1. Förvärm alltid före användning. 

2.  Den röda och gröna indikatorlampan tänds när stickkontakten är ansluten till elut-
taget; den lyser under förvärmningen och den gröna indikatorlampan släcks när 
apparaten har förvärmts.

FÖRSIKTIGHET: Förvärm alltid före användning.

3. Påbörja uppvärmningen. Efter ca 2-3 minuter slocknar den gröna lampan och visar 
att PANINI GRILL är klar att användas.

4.  Förbered smörgåsar genom att smörja brödet på utsidan och placera önskade 
ingredienser inuti. Lyft säkerhetsspärren och öppna smörgåsmaskinen. Placera 
smörgåsarna på värmeplattorna.

5.  Grönsaker och kött hanteras på liknande sätt.

OBSERVERA: kokytan är het, hantera den försiktigt.

6. Stäng höljet för att säkerställa att maten placeras jämnt. Lås säkerhetsspärren. 
Normal tillagningstid är 3~6 minuter. Den gröna lampan tänds och släcks, eftersom 
termostaten håller apparaten vid rätt bakningstemperatur.

FÖRSIKTIGHET: Apparaten får inte användas i öppet läge.

7.  Ta bort maten från värmeplattorna med en spatel av plast eller trä. Var försiktig med 
maten, fyllningarna kommer att vara ganska varma. Låt svalna i några minuter innan 
du avnjuter den.

8.  Dra ut nätkabeln efter matlagningen och låt apparaten svalna.

UNDERHÅLL
Denna apparat kräver lite underhåll. Den innehåller inga delar som kan servas av an-
vändaren. Försök inte att reparera den själv. Kontakta kvalificerad personal om service 
behövs.
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RENGÖRING
• Koppla alltid bort grillen från strömkällan och vänta tills den har svalnat innan du 

rengör den.

• Du kan rengöra plattorna med en fuktig trasa.

• Undvik att använda repande eller vassa redskap, eftersom de kommer att repa non-
stick-ytan.

• Använd inte rengöringsmedel eller ugnsrengöringsmedel på värmeplattorna.

• För att rengöra handtag och andra delar, använd en fuktig trasa med mild tvål.

• Om någon fyllning är svår att ta bort, häll lite matolja på tallriken och torka av efter 5 
minuter, när fyllningen har mjuknat.

VARNING: DOPPA INTE I VATTEN

TEKNISKA DATA
Spänning: 220-240V~

Frekvens: 50-60Hz

Effekt: 1000W

ÅTERVINNING OCH BORTSKAFFNING 
Information till konsumenter om bortskaffande av elektriskt och elek-
troniskt avfall
Denna märkning på en produkt och/eller medföljande dokument indikerar 
att den, när den har tjänat ut, ska kasseras som elektrisk och elektro-
nisk utrustning (WEEE). WEEE-märkta avfallsprodukter får inte slängas i 
hushållssoporna. Produkter av denna typ ska lämnas in på en miljöstation 

för återvinning av de material som den är tillverkad av. För korrekt hantering, insamling 
och återvinning; lämna in allt WEEE-märkt avfall på en återvinningsanläggning i din 
kommun, avfallet kan lämnas in utan kostnad. Om alla konsumenter kasserar uttjänt 
elektrisk och elektronisk utrustning på rätt, kommer det att spara värdefulla resurser 
och förhindra potentiella negativa effekter på människors hälsa och miljön från farliga 
material som avfallet kan innehålla.

Kontaktinformation: 
F&H GROUP A/S 
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark

Tel: +45 8928 1300
www.fh-group.dk
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See full range of 
Nordic Sense 

products.

PRESS BUTTON

https://www.kitchenlivingdining.com/dk/maerker/nordic-sense/?selectLanguage=true
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